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NEDERLANDS

Houder voor theelichtjes

De theelichthouder kan warm worden.
Ophangen of neerzetten op vuurvast,
hittebestendig materiaal en op voldoende
afstand van ontbrandbare materialen. Laat
een brandende kaars nooit zonder toezicht
achter. Zorg dat er geen andere voorwer-
pen, b.v. de lucifer, op de kaars vallen.
Doven met een kaarsendover.

SUOMI

Lampokynttilalyhty

Lyhty voi kuumeta. Ripusta se tulen- ja
lammonkestdvan alustan paalle tai sijoita
se tulen- ja lammodnkestavalle alustalle
riittavélle etdisyydelle helposti syttyvista
materiaaleista. Ald koskaan jaté palavaa
kynttilda yksin. Varmista, ettei kynttilassa
ole ylimaaraisa esineitd, kuten tulitikkuja.
Sammuta kynttild tukahduttamalla.

ITALIANO

Lanterna per candeline

La lanterna puo scaldarsi. Appendi o appog-
gia la lanterna su un materiale incombus-
tibile e resistente al calore, a distanza di
sicurezza da qualsiasi materiale combusti-
bile. Non lasciare mai una candelina accesa
incustodita. Non lasciare cadere fiammiferi
o altri oggetti sulla candelina. Spegni la
fiamma soffocandola.
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ENGLISH

Lantern for tealight

The lantern can get hot. Hang or place it on
a fireproof, heat-resistant material, a safe
distance away from combustible materials.
Never leave a lit tealight unattended. Do
not drop any objects, incl. matches, on

the tealight. Extinguish by snuffing out the
flame.

DANSK

Lanterner til fyrfadslys

Lanternen kan blive varm. M3 ikke haenges
op i elle ri naerheden af breendbart materi-
ale. Forlad aldrig et fyrfadslys uden opsyn.
Fremmede objeketer, f.eks. taendstikker,
m3 ikke komme ned i fyrfadlyset. Sluk ved
at kveele vaegen.

SVENSKA

Lykta for varmeljus

Lyktan kan bli varm. Hang upp eller placera
pa eldfast, varmebestandigt material pa
tillrackligt avstdnd frén anténdliga material.
Lamna aldrig ett brinnande ljus obevakat.
Andra foremal, t.ex. tandstickan, far inte
falla pd ljuset. Slack genom att kvava
13gan.

MAGYAR

Lampas teamécseshez

A lampas felforrésodhat! TUzt6l, hétol
védett helyre, gyulékony anyagoktdl biztos
tavolsagra akaszd ki, vagy helyezd el. Soha
ne hagyd az ég6 teamécsest felligyelet nél-
kul. Ne tegyél semmit a tartéba. Kopogta-
toval oltsd el a mécses langjat.

DEUTSCH

Laterne fiir Teelicht

Die Laterne kann hei8 werden. Nur auf
feuersichere hitzebestandige Gegenstande
stellen bzw. hangen. Auf sicheren Abstand
zu brennbarem Material achten. Brennen-
de Teelichter nie unbeaufsichtigt lassen.
Darauf achten, dass kein Streichholz o.A.
in das Teelicht féllt. Kerzenléscher verwen-
den.

ISLENSKA

Lugt fyrir sprittkeri

Lugtin getur hitnad. Hengid eda setjid
hana & eldtraust, hitapolid efni i 6ruggri
fjarleegd fra eldfimum efnum. Skiljid
logandi sprittkerti aldrei eftir an eftirlits.
Setjid ekkert ofan & sprittkertid, par med
talid eldspytur. Slokkvid & kertinu med pvi
ad kaefa logann.

CESKY

Lucerna na cajové svicky

Lucerna se pFi pouzivani zahfiva. Povéste

ji nebo postavte na nehoflavy material,
odolny vG¢&i horku, do bezpe&né vzdalenosti
od hoflavych materiald. Nikdy nenechéavejte
zapalenou ¢ajovou svi¢ku bez dozoru. Do
svicky nic nevhazujte, ani zapalky. Svicku
zhasinejte pomoci zhasedla.

POLSKI

Lampion na swieczke typu tealight
Lampion moze sie bardzo rozgrzaé. Wieszaj
go wiec lub stawiaj wytacznie na materiale
niepalnym oraz odpornym na wysoka tem-
perature, w bezpiecznej odlegtosci od subs-
tancji tatwopalnych. Nigdy nie pozostawiaj
ptonacej swieczki bez nadzoru. Nie rzucaj
na nig zadnych przedmiotdw, np. zapatek.
Gas przez zduszenie ptomienia.

FRANCAIS

Lanterne pour photophore

Le photophore peut devenir trés chaud.
Accrochez-le ou placez-le sur un matériau
résistant a la chaleur et non combustible.
Ne jamais laisser une bougie chauffe-
plat allumée sans surveillance. Ne jamais
rien mettre sur le photophore, méme

des allumettes. Etouffer la flamme pour
|'éteindre.

NORSK

Lykt til telys

Lykten kan bli varm. Heng opp eller plasser
pa ildfast, varmebestandig materiale med
tilstrekkelig avstand fra brennbare materia-
ler. La aldri et brennende lys vaere ubevok-
tet. Andre gjenstander, f.eks. fyrstikker, ma
ikke falle pa lyset. Slukk lyset ved & kvele
veken.

ESPANOL

Farolillo para vela pequena

El farolillo se puede recalentar. Cuélgalo o
colécalo encima de un material ignifugo y
resistente al calor, a una distancia segura
de materiales combustibles. Nunca dejes
una vela pequefia sin vigilancia. No tirar
ningun tipo de objetos, como cerillas, en
las velas. Apaga la vela sofocandola con un
apagavelas.

EESTI

Teekiiiinla latern

Latern muutub kuumaks. Asetage see

tule- ja kuumakindlale materjalile,

ohutule kaugusele kergestisittivatest
materjalidest. Arge kunagi jatke teekiinalt
jarelevalveta. Arge pillake esemeid,

k.a tikud, kllnlale. Kustutage kidnal,
lammatades leegi.



LATVIESU

Lukturis téjas svecém

Lukturis var sakarst. Pakart uz ugunsdrosa,
karstumizturiga materiala, drosa attaluma
no viegli uzliesmojosiem materialiem.
Nekada gadijuma neatstajiet degosas t&jas
sveces bez uzraudzibas. Neatstajiet uz
sveces nekadus priekSmetus, taja skaita
sérkocinus. Nopitiet sveces liesmu.

SLOVENSKY

Lampas na kahance

Lampas$ sa méze zohriat. Zaveste ho alebo
umiestnite iba na material odolny voci vy-
sokym teplotam a v bezpecnej vzdialenosti
od horlavych materidlov. Kahanec nikdy ne-
nechavajte horiet bez dozoru. Do kahanca
nikdy nevkladajte Ziadne predmety, vratane
zapaliek. Zahaste sfuknutim plamena.

PYCCKUMN

doHapb AJIA rperLle cBeumn

®oHapb MOXeT HarpeTbcs. lNMoaBewunBaTh
pSAOM C OTHECTOMKUMUW MaTepuanamm,
BAANM OT BOCMJlaMeHsleMbIX MaTepuasos.
He ocTaBnsAinTe 3aX>XeHHy0 cBe4vy bes
npucmoTpa. He 6pocaiiTe Ha cBe4y Kakue-
nn6o npeaMeTbl, HaNnpuMep, CNNYKKU. YTo6bI
noTyWwunTb CBeYy, 3a4yinTe ee.
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LIETUVIUY

Skridininés Zvakés Zibintas

Zibintas jkaista. Kabinkite ar statykite jj ant
ugniai ir karsciui atsparaus pavirsiaus, sau-
giu atstumu nuo degiy medziagy. Nepalikite
deganciy Zvakiy be priezitiros. Nemeskite
jokiy daikty, jskaitant ir degtukus, ant
zvakés. Uzpuskite zvakes.

BBbJZITAPCKMN

deHep 3a YaeHU cBeLwmn

deHepbT MOXe Aa ce HaropeLu.
MocTaBsiTe ro Bbpxy OrHeynopHa,
ycToliuMBa Ha BUCOKa TeMnepaTtypa
NoBBPXHOCT, Ha 6e30MacHoO pascTosHNe oT
ropMMmu matepmanu. Hukora He ocTaBsaiTe
cBely 6e3 HabnoaeHue. He nyckante
HUKaKBUW MpeAMEeTU, BKJOYUTENTHO
KMB6PUTEHU KIeUKN, BbPXY CBELUTa.
M3racsinTe KaTo 3aracuTe niamMbka.

SRPSKI

Fenjer za male svece u aluminijumskoj
casici

Fenjer moze da se zagreje. Drzite ga, zato,
isklju¢ivo na podlozi otpornoj na vatru,

na nezapaljivom materijalu, na bezbednoj
udaljenosti od zapaljivih materijala. Nikada
zapaljenu svecu ne ostavljajte bez nadzora.
Nikada na nju ne stavljajte stvari kao Sto
su Sibice ili sli¢cno. Ugasite je duvanjem u
plamen.

PORTUGUES

Lanterna para vela pequena

A lanterna pode aquecer. Pendure-a ou
coloque-a sobre um material resistente

ao calor e ndo inflamavel, a um distancia
segura de materiais combustiveis. Nunca
deixe uma vela pequena sem vigilancia.
N&o deixe cair objectos, incluindo fdsforos,
sobre a vela. Apagar extinguindo a chama.

HRVATSKI

Fenjer za lucice

Fenjer se moze uzariti. Stavite ga na ne-
zapaljivi materijal ili materijal otporan na
toplinu i na sigurnu udaljenost od zapaljivih
materijala. Nikad ne ostavljate gorucu lu-
¢icu bez nadzora. Uklonite ostatke stijenja,
Sibice itd. iz svije¢e. Ugasite plamen zvon-
cem za gasenje svijece.

SLOVENSCINA

Laterna za c¢ajno svecko

Laterna se lahko segreje. Obesite ali posta-
vite jo na ognjevarno in na vrocino odporno
podlago, kjer bo varno oddaljena od vnet-
ljivih materialov. Prizgane svece nikoli ne
puscajte brez nadzora. Ne prekrivajte je s
predmeti, kot so vzigalice ipd. Ugasnete jo
tako, da jo zadusite plamen.

ROMANA

Lampa pentru lumanari pastila

Lampa se poate infierbanta. Suspend-o sau
aseaz-o pe un material ignifug, rezistent la
caldur3d, la distanta de materialele combus-
tibile. Nu ldsa niciodata o lumanare aprinsa
nesupravegheata. Nu pune obiecte, inclusiv
chibrituri peste lumanare. Stinge fitilul
lumanarii fara sa sufli in ea.

EAAHNIKA

davapaki yia Kepi peEc®

To qavapdaki pnopei va {eoTabei noAu.
KpepaoTe To 1} TONOBETNAOTE TO ENAVW O€
€va nupao@alég UAIKO NMou va avTEXEl TV
BepuoTNTA KAl 0€ ACPAAn anooTaon ano
ava@A£Eipa uAika. Mnv a@nveTe NoTE éva
avappEvo Kepi peow Xwpig napakoAoubnaon.
Mnv nNeTaTe avTiKeiyeva, NepIAAUBAVOPEVWV
TWV ONipTWV, ENAVW OTO KEPI pECW. ZPNOTE
TO nviyovTag Tnv gAoya.

TURKGE

Tealight mum feneri

Fener isinabilir. Yanmaz, i1siya dayanikl

bir materyalin lzerine yanici materyaller-
den givenli bir uzaklikta yerlestirin. Yanar
haldeki bir tealight mumu gézetimsiz
birakmayin. Kibrit gibi herhangi bir nesneyi
mumun Uzerine disirmeyin. Alevi enfiye ile
séndurun.



